Continue  gerundio / infinito con to
Keep gerundio
I will (predizioni, offerte, decisioni spontanee, anche dopo verbo "think" : "I think I'll stay home tonight"
Per appuntamenti / decisioni prestabilite si us ail presente progressive: domani mi vedo
con Francesco: I’m going to see Francesco tomorrow / I’m seeing Francesco tomorrow
You keep saying that you have something for me
ain’t in inglese americano colloquiale sostituisce “am not, are not, is not, cioè tutte le persone del presente) e anche “have not” ausiliaret
He ain’t here = non è qui; I ain’t got no money: io non ho soldi; it ain’t so: non è così; non hai avuto tempo: you ain’t had time
Questi stivali sono fatti per camminare

Nancy Sinatra

Tu continui (keep) a dire che hai qualcosa per me

you keep saying that you have something for me

Qualcosa che chiami amore ma confessa

Something you call love but confess

Tu sei stato a far casini (to mess = far casini) dove non avresti dovuto (shouldn't have been) far casini

You’ve be messing where you shouldn’t have been messing (a-messin)

E adesso qualcun altro sta prendendo tutto il tuo meglio (tradurre letteralmente)

And now someone else is getting all your best

Beh questi stivali sono fatti per camminare, e questo è proprio ciò che faranno

Well, these boots are made for walking and this is just what they will do

Uno di questi giorni questi stivali cammineranno (futuro con: going to) tutto sopra di te

One of these days these boots are gonna walk all over you

Tu continui a mentire quando dovresti stare (ought to be) "veritando" (to truth = verbo inventato)

You keep lying when you ought to be truthin’

Tu continui a perdere quando non dovresti scommettere

you keep losing when you ought to not bet

Tu continui a fare lo stesso (to same = verbo inventato) quando dovresti stare cambiando

You keepy saming when you ought to be changing

Quello che è giusto è giusto ma tu non sei stato (ain't) giusto ancora

What’s right is right but you ain’t been right yet

Tu continui a giocare dove non dovresti star giocando

You keep playing where you shouldn’t be playin’

E tu continui a pensare che non ti brucerai (to get burnt) mai

And you keep thinking that you’ll never get burnt

Beh, I mi sono appena trovata una scatola di fiammiferi nuova di zecca

Well, I just found me a brand new box of matches

E quello che lui sa tu non hai avuto tempo di impararlo

And what he knows you ain’t had time to learn

